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See the notice on TED website

547008-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage de textile – Rahmenvertrag über die Reinigung von 
Arbeitskleidung
OJ S 150/2026 06/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Adresse électronique: jasmin.funke@krefeld.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvertrag über die Reinigung von Arbeitskleidung
Description: Rahmenvertrag über die Reinigung von Arbeitskleidung im Full-Service
Identifiant de la procédure: 0312697a-304f-465d-84eb-784b8518935d
Identifiant interne: 2026-KBK-B2-WagD-02
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98312000 Services de nettoyage de textile
Nomenclature complémentaire (cpv): 18143000 Équipements de protection, 98311000 
Services de ramassage de linge

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Krefeld
Subdivision pays (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYY0YTTXZ42ZU# Hierbei 
handelt es sich um die Vergabebekanntmachung i.S.v. § 39 VGV nach Vergabe eines 
öffentlichen Auftrags/dem Abschluss einer Rahmenvereinbarung. Bei etwaigen Rückfragen 
werden Sie gebeten, sich umgehend an die Vergabestelle des Kommunalbetriebs Krefeld zu 
wenden. Bitte nutzen Sie hierzu den Kommunikationskanal des Vergabemarktplatzes.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/547008-2026
mailto:jasmin.funke@krefeld.de
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rahmenvertrag über die Reinigung von Arbeitskleidung
Description: Die Vergabestelle beabsichtigt den Abschluss eines Rahmenvertrages über die 
Reinigung von Arbeitskleidung aus den Bereichen - Workwear (Grünpflege) - Warn- und 
Multischutz - Erhöhte Sichtbarkeit - Schnittschutz Die Rahmenvertragslaufzeit erstreckt sich 
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hierbei zunächst auf zwei Jahre, welche seitens des AG zweimal optional um je ein weiteres 
Vertragsjahr verlängert werden kann. Die maximale Laufzeit kann daher vier Jahre betragen.
Identifiant interne: 2026-KBK-B2-WagD-02

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98312000 Services de nettoyage de textile
Nomenclature complémentaire (cpv): 18143000 Équipements de protection, 98311000 
Services de ramassage de linge

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Krefeld
Subdivision pays (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Rahmenvertragslaufzeit erstreckt sich hierbei 
zunächst auf zwei Jahre, welche seitens des AG zweimal optional um je ein weiteres 
Vertragsjahr verlängert werden kann

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: - Reduzierung/Optimierung des Wasserverbrauchs - Beteiligung an 
Windkraftanlagen - Anteil E-Mobilität im Fuhrpark - Wiederverwendbare Verpackungslösungen 
- Klimafreundlicher Versand
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique, La prévention et la réduction de la pollution, L’utilisation durable et la protection 
des ressources aquatiques et marines

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Haftpflichtversicherung (min. 1,5 Mio. EUR pauschal) (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Im Falle einer Beauftragung muss der 
Auftragnehmer nach Zuschlagserteilung auf Verlangen seine gültige Haftpflichtversicherung 
mit einer Mindestdeckungssumme in Höhe von 1,5 Mio. EUR als Pauschalabdeckung 
nachweisen.
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Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Erklärung zum Gesamtumsatz sowie den Umsatz entsprechender Dienstleistungen der letzten 
3 Geschäftsjahre, die hinsichtlich Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eintragung Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung):

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Unterauftragnehmer und Bietergemeinschaften (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es sind Angaben zu machen, ob beabsichtigt ist - bezogen 
auf den Auftrag - in relevanter Weise mit anderen zusammenzuarbeiten bzw. Unteraufträge zu 
vergeben oder Bietergemeinschaften zu gründen

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Zertifikate (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): - Der 
Wäschebetrieb muss nach DIN EN 14065 zertifiziert sein. Hierfür benötigen wir ein Zertifikat 
(beispielsweise WFK) oder einen gleichwertigen Nachweis durch eine akkreditierte Stelle. - Es 
dürfen nur Mittel und Verfahren verwendet werden, die in der aktuellen Liste des Robert Koch- 
Instituts aufgeführt sind. Über die Einhaltung benötigen wir in irgendeiner Form einen 
Nachweis (z.B. durch externe Prüfung, Zertifikate, Siegel, Produktblätter oder vergleichbar).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 45
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Referenzen
Description: Referenzen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 27,5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Nachhaltigkeit und ökologische Verantwortung
Description: Nachhaltigkeit und ökologische Verantwortung
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 27,5

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
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Adresse des documents de marché: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYY0YTTXZ42ZU/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYY0YTTXZ42ZU
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise werden nachgefordert. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist gem. § 56 Abs. 3 S. 1 VGV ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung Ausschlussgründe: Eigenerklärung 
Ausschlussgründe (Formular in den Vergabeunterlagen) - Eigenerklärung Informationen zum 
Bieter: Im Zuge der Einführung neuer Anforderungen für EU-weit vergebene Aufträge (sog. 
eForms) sind öffentliche Auftraggeber ab dem 25.10.2023 verpflichtet, in 
Vergabebekanntmachungen Angaben zu den Auftragnehmern zu veröffentlichen. Vor diesem 
Hintergrund sind für jeden Bieter und bei Bietergemeinschaften für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft die folgenden Angaben zu machen und mit dem Angebot, im Fall 
vorgelagerter Teilnahmewettbewerbe mit dem Teilnahmewettbewerb einzureichen. - 
Eigenerklärung nach § 19 Abs. 3 Mindestlohngesetz - Eigenerklärung-Sanktionen-EU: 
Eigenerklärung-Sanktionen-EU (Formular in den Vergabeunterlagen)
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein Nachprüfungsantrag ist 
unzulässig, soweit ein Verstoß gegen Vergabebestimmungen nicht rechzeitig gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt wurde oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, eine Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. zur Rüge- und 
Antragsfrist im Einzelnen § 160 Abs. 3 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Kommunalbetrieb Krefeld 
AöR

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Numéro d’enregistrement: 05114-99002-24
Adresse postale: Ostwall 175
Ville: Krefeld
Code postal: 47798
Subdivision pays (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
Pays: Allemagne
Point de contact: Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Adresse électronique: jasmin.funke@krefeld.de
Téléphone: +49 215136604511
Télécopieur: +49 215136604515
Adresse internet: http://www.kbk-krefeld.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +49 2514111691
Télécopieur: +49 251-4112165
Adresse internet: https://www.bezreg-muenster.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83

mailto:jasmin.funke@krefeld.de
http://www.kbk-krefeld.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/
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Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 56b98120-b583-489b-b3df-327775ee45f5  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 05/08/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 547008-2026
Numéro de publication au JO S: 150/2026
Date de publication: 06/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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